
Горы, окружающие крепость Яффо

Военные операции известны на протяжении всей истории благодаря точному сроку их
проведения и невероятному уровню организации. Эта простая истина была такой же и сегодня,
как и тогда, когда могучие римские легионы правили землями, окружавшими Средиземное
море. Если бы Юлий Цезарь был жив сегодня, он был бы впечатлен усилиями,
продемонстрированными таврами на Горонаке. Вместо того чтобы пересекать Ла-Манш на
деревянных триремах, силы НАТО прибыли на чужую территорию благодаря технологиям
Asgard.

Та же самая технология Asgard transport beaming позволила создать укрепленные лагеря,
разбросанные по склонам гор над Яффой. Большие лагеря усеивали вершины, в то время как
меньшие лагеря образовывали оборонительную линию под большими. Окружение каждого из
этих лагерей представляло собой сложную серию минных полей. За этими минными полями
лежали ряды и ряды проволоки гармошкой и колючей проволоки из пружинной стали.
Деревья, препятствующие открытому полю огня, также были выброшены и использованы для
усиления строительства каждого лагеря.

Стены этих лагерей были сложены из барьеров Hesco. Эти тяжелые проволочные заграждения
были обшиты толстым виниловым листом. Каждый из этих проволочных ящиков высотой
восемь футов и шириной шесть футов был заполнен землей, камнями и другой засыпкой,
выровненной транспортером для создания каждого лагеря. Также присутствовали кучи
избыточного грунта, которые служили наполнителем для множества пустых мешков с песком,
с нетерпением ожидающих прибытия гостей.

Выше всех на горе ярости располагались артиллерийские лагеря. Эти лагеря были так же
хорошо укреплены, как и те, где должна была размещаться пехота. Где они отличались, так это
выровненными участками внутри укреплений, предназначенными для каждой гаубицы,
которая вскоре будет на земле. Вскоре гаубицы M777 будут стоять на этих земляных подушках,
готовые к огневым задачам, которые обязательно придут. Сходство между двумя типами
лагерей можно найти в помещениях, похожих на комнаты, со стенами из Хеско и деревянными
крышами. Очевидно, что две Афины, которые доставили раккасанов в Горонак, были заняты во
время ожидания остальных наземных сил.

В девяти милях за этим рядом укреплений располагался третий и уникальный лагерь.
Именуемый на военном жаргоне Воздушной базой, этот лагерь должен был стать домом для
различных вертолетных подразделений, с которыми, как известно, путешествовало каждое
подразделение НАТО. Вскоре "Блэкхоки", "Чинуки", "Апачи", воины кайова и птицы-санитары
усеяли горную долину, превратившуюся в крепость. Военно-воздушные силы армии пришли в
этот уголок галактики с размахом.

В впечатляющих проявлениях серебряного света люди начали появляться в назначенных им
лагерях. В то время как бойцы 1-го батальона 504-го парашютно-десантного пехотного полка
появились в своих новых домах, в нескольких милях от них, на другом хребте, в своем
собственном анклаве появились бойцы 45-й коммандос 3-й бригады Королевской морской
пехоты. Вскоре также начали появляться артиллерийские и авиационные подразделения. На
высоких горных вершинах зенитные батареи Patriot зенитной артиллерии были следующими.
Гонка за установление крупнейшего принудительного ввода союзных войск со времен Второй
мировой войны продолжалась.

Бесшумно крадущийся по лесистому склону горы, далеко внизу от действий,
разворачивающихся в расширяющемся районе операций Таури, был патруль из пяти семи



человек из 3/187-й роты "Браво". Прибыв на Горонак в качестве авангарда вторжения Таури,
солдаты 3-й бригады 101-й воздушно-десантной дивизии поддерживали постоянное
патрулирование, удерживая зону высадки. Неуверенный в активности Яффо, патруль из семи
человек углубился в кустарник и сформировал свою LGOP, иначе известную как маленькая
группа десантников.

Пять часов девятичасового патрулирования, мужчины не видели ничего, кроме деревьев, еще
деревьев, с небольшим количеством деревьев, добавленных для пущей убедительности. Такое
однообразие было худшим видом наказания, которое мог вынести солдат. Все постоянно
выглядело одинаково, и вскоре мужчины обнаружили, что дрейфуют в зону беспилотника; то
бодрствующее состояние, когда ваше тело активно, но мозг начинает отключаться. Если бы
люди были более бдительны, они могли бы обратить внимание на внезапную тишину,
наступившую над птицами в этом районе.

У сержанта Майка Линдера в данный момент были другие мысли на уме. Время этого
развертывания просто не подходило для него. После нескольких месяцев усилий
двадцатидвухлетний сержант наконец-то добился успеха с милой девушкой, которая работала в
GameStop за пределами Ft. Кэмпбелл. Она была игроком, он был игроком. Он любил фильмы,
она любила фильмы. Она была горячей, а ему нравились горячие женщины. Это был брак,
заключенный на небесах, подумал Линдер. Находясь на службе неизвестно сколько времени,
Линдер был более чем раздражен мыслью о том, что какой-то местный горожанин, как он
выразился, "приставал к своей даме".

Пять лет назад, в возрасте семнадцати лет, Линдер завербовался в армию с мыслью, что он
хардкорный игрок. Ожидая своего часа в Пехотном училище в невыносимую жару Южной
Джорджии, он быстро прошел начальную подготовку. Оттуда он поступил в Воздушно-
десантную школу, а после нее в школу рейнджеров, оба на Ft. Беннинг в ту же самую жару в
Южной Джорджии. Получив диплом Рейнджера, он пришел к поразительному осознанию. Все
то, что выглядит круто в фильмах, не так весело, когда тебе приходится делать это в реальной
жизни.

Это единственное откровение навсегда изменило выбранный Линдером путь карьеры в армии.
Вместо того, чтобы согласиться на должность во 2-м батальоне рейнджеров, которую ему
предложили, он пошел другим путем. От высокой скорости к низкой скорости - так он любил
выражаться. Он оказался приписан к 101-му полку, и именно там он хотел остаться, то есть до
тех пор, пока не откроется вакансия рекрутера. Обдумывая это, пока он патрулировал горный
склон, возможно, ему следовало взять это задание в Корее, из которого он так упорно боролся,
чтобы выбраться.

Тон пехотного отделения задает его командир отделения. В некоторых случаях это очень
хорошо, но в данном случае это было далеко не так. Через пять часов патрулирования Линдер
перестал беспокоиться о шумовой дисциплине и расстоянии между своими людьми. Рядовой
новобранец, прямо из пехотного училища, шел рядом со своим сержантом. До сих пор разговор
касался всего, от того, какими на самом деле были настоящие слова большинства песен Pearl
Jam, до продолжающихся дебатов о том, какие ингредиенты на самом деле были в McRib.

Наступив ногой на упавшее дерево, Линдер пространно рассуждал о достоинствах ночного
меню Taco Bell, когда со склона горы послышался оружейный огонь. В воздухе послышался
хриплый вздох. Повернув голову к рядовому, сержант увидел дымящуюся дыру в груди теперь
уже мертвого молодого солдата.

"Засада!" Линдер закричал.



Закончив тренировку, оставшиеся шесть человек нырнули в укрытие. Открыв огонь из своих
М4 и единственного автоматического оружия M249 Squad, которое у них было с собой,
мужчины искали нападавших. Сканируя их поля обстрела, ничего не было видно. Когда люди
приготовились к перестрелке, с той стороны, откуда только что пришел отряд, раздался огонь
из энергетического оружия. Трое ближайших к этой новой атаке солдат сориентировались в ее
направлении и открыли огонь.

Поднявшись на колено, направляя свой M4 на Джаффа, мчащегося с фланга, Линдер
попытался сплотить своих людей. Он должен был жить! У него была горячая подружка! Он
предварительно заказал Uncharted 3 для Playstation! Каким-то образом, каким-то образом он
выведет своих людей из-под этой угрозы. В поле его зрения он заметил трех джаффа, убитых
огнем оружия. Зная, что он потерял инициативу в этой битве, он должен был действовать.
Краем глаза он заметил какое-то движение. Он повернул голову, чтобы посмотреть, что это
может быть, но в лицо ему врезался конец посоха, и все погрузилось во тьму.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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